
บทคัดยอ
 บทความนี้มุงคนหาบทเรียนภูมิปญญาการปรับตัวในเรือนพื้นถิ่นไทใหญ บานแมสามแลบ 

จังหวัดแมฮองสอน โดยมีวัตถุประสงคเพื่อสํารวจลักษณะการตั้งถิ่นฐานบานเรือนในที่ตั้งที่มีลักษณะ
เฉพาะทางกายภาพ เพือ่ถอดบทเรียนภมูปิญญาและอภปิรายพลวัตการปรบัตัวของสถาปตยกรรมพืน้

ถิน่ในการปรับตวัสรางเรือนพกัอาศัยพืน้ถิน่ในพ้ืนทีเ่ฉพาะท้ังในปจจบุนัและอนาคต งานวิจยัใชวธิวีจิยั
เชิงคุณภาพดวยการสํารวจภาคสนามเรือนไทใหญในพื้นที่บานแมสามแลบ จังหวัดแมฮองสอน ซึ่งที่
ตัง้อยูบนไหลเขา มทีีด่นิจาํกดั มสีภาพทีต่ัง้ไมมัน่คงจากดินโคลนถลมและนํา้ปาไหลหลาก จาํเปนตอง

สรางเรือนเกาะไปตามไหลเขา การเก็บขอมูลภาคสนามมีกลุมตัวอยางจํานวน 20 หลังคาเรือน และ
นําขอมูลถิ่นฐานบานเรือนมาวิเคราะหในประเด็นเกี่ยวกับลักษณะเฉพาะของการตั้งถิ่นฐาน รูปแบบ

ผังหมูบาน ลักษณะเรือน แลวจึงถอดบทเรียนภูมิปญญาการปรับตัวตามสภาพแวดลอม ผลวิจัยพบ
บทเรยีนของการสรางและปรบัตวัของเรอืนพืน้ถ่ินท่ีเหมาะสมกบัพ้ืนทีต่ัง้ทีม่กีารปรบัไปตามเงือ่นไขที่
เปลีย่นแปลงอยางตอเนือ่ง จนเกดิเปนรปูแบบเรอืนพืน้ถิน่ทีจ่ดัวางบนทีล่ดหลัน่ตามความลาดชนัของ
ไหลเขา ตัวเรือนยกสูงใหพนนํ้าทวมและนํ้าปาไหลหลาก ใชการปรับหนาดินเปนขั้นบันใดตามสภาพ

ความชัน สรางกําแพงกันดินเพื่อปองกันดินทรุดและเพ่ือใชเปนฐานรับโครงสรางเสา ใชวัสดุประกอบ
สรางเรือนท่ีหาไดในทองท่ี เปนวสัดจุากธรรมชาติทีม่นีํา้หนักเบาและเหมาะสมกับภูมศิาสตรทีต่ัง้ องค
ความรูจากการถอดบทเรียนภูมิปญญาการปรับตัวของเรือนพ้ืนถิ่นบานแมสามแลบสะทอนการปรับ
ตัวของสถาปตยกรรมพ้ืนถิ่นภายใตเงื่อนไขเดิมของชาติพันธุกับเงื่อนไขใหมของที่ตั้ง ใหเกิดรูปแบบ
ที่ผสมผสานระหวางลักษณะทางชาติพันธุและลักษณะเฉพาะตามเงื่อนไข องคความรูที่สามารถปรับ

ใชเพื่อใชรับมือกับลักษณะท่ีตั้งและความผันแปรของสภาพแวดลอมที่เปล่ียนแปลงในรูปแบบอื่นๆ ที่
เปนประเด็นสําคัญของโลกในปจจุบันดวย
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Seeking lessons from folk wisdoms involved 
in the adaptation of vernacular Tai-Yai houses 
at Baan Mae Sam Lap, Mae Hong Son Province

Abstract
This study aimed to seek lessons that can be learnt from the ways in which Tai-Yai settlement 
at Baan Mae Sam Lap was set up and adapted to suit particular conditions of the physical en-
vironment. The dynamic aspects of adapting vernacular structures to suit specific locations for 
present and future construction of dwellings are also discussed in this paper. Qualitative method 
was used in carrying out the research which was based on field survey of houses in the Tai-Yai 
settlement at Baan Mae Sam Lap. The village occupies modest land area on a hilly terrain that 
faces constant problems of landslide and torrential flooding. In conducting the investigation, 20 
houses were selected as case studies, and collected field information were analyzed in terms of 
settlement pattern, village layout, and physical characteristics of the houses.Lessons on wisdom 
in adapting to the physical environment were then drawn from the findings. Results show that in 

adapting to suit environmental conditions, dwellings were laid out in accordance with the terrain. 

Land was levelled in steps along the sloping contours, houses raised high above flood level, 
and retaining walls built to prevent land from subsiding as well as to bear weight of structural 

house components. Materials used for construction are lightweight natural materials that can 
be obtained locally and are environmentally suitable. Lessons drawn from the adaptation of 
house-form at Baan Mae Sam Lap illustrate the wisdoms used in finding appropriate solutions 
to satisfy original ethnic requirements under the constraints and conditions of the physical envi-
ronment whereby ethnic criteria and local criteria have been taken into consideration together. 

This knowledge can also be applied to other sites and locations with similar environmental 
predicament which is at present becoming an important global issue.

Keywords:   Lessons learnt | Vernacular wisdom | Adaptation | Tai Yai House | 
  Baan Mae Sam Lap
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1. กลาวนํา
 สถาปตยกรรมพืน้ถิน่เปนสถาปตยกรรมทีแ่สดงออกถงึความเปนพืน้ถิน่ พืน้เมอืง สรางขึน้โดย
กลุมชน กอรูปตามสภาพแวดลอม ทัง้เชิงกายภาพ เศรษฐกิจ สงัคม วฒันธรรม การเมืองและจิตวิทยา 
(Oliver, 1997; Panin, 2008; Temiyapan, 2009; Oranratmanee, 2009) สถาปตยกรรมพ้ืนถิ่น
ของกลุมชาติพันธุในหลายพ้ืนที่เกิดขึ้นจากเง่ือนไขเฉพาะ โดยเฉพาะขอจํากัดดานภูมิประเทศของ
พื้นที่ ทําใหเกิดรูปแบบสถาปตยกรรมพื้นถิ่นท่ีมีความผสมผสานระหวางลักษณะของชาติพันธุและ

รูปแบบเฉพาะถิ่นท่ีเกิดจากการปรับตัวตามเง่ือนไขใหม 
 ปจจุบนัปญหาความเปล่ียนแปลงของสภาพแวดลอมกลายเปนปญหารวมของมนุษยชาติที่
นับวันจะทวีความรุนแรง รวดเร็วและฉับพลัน ทําความเสียหายตอถิ่นฐานที่อยูอาศัยของมนุษย แต
ถิ่นฐานในหลายพื้นที่ในโลกสามารถปรับตัวและสรางที่อยูอาศัยตามเงื่อนไขของสภาพแวดลอมดวย

การใชเทคโนโลยีแบบพื้นถิ่น ซึ่งสามารถนํามาถอดบทเรียนเพื่อสรางองคความรูในการรับมือ จัดการ 
และแกปญหาการอยูอาศัยในสภาพแวดลอมที่เปล่ียนแปลงได 

 สถาปตยกรรมพ้ืนถิน่ในประเทศไทยตลอดจนในภูมภิาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตมตีาํแหนงทีต่ัง้
อยูในพื้นท่ีที่มีเงื่อนไขเฉพาะ เน่ืองจากอยูในเขตที่ราบลุมตํ่า และมีสภาวะเส่ียงทางธรณีสัณฐานจาก
สภาพภมูศิาสตรของทีต่ัง้เองและจากการกระทาํของมนษุย บานแมสามแลบ แมฮองสอนเปนหนึง่ใน

พืน้ทีท่ีม่ภีมูสิณัฐานของพ้ืนทีท่ีม่ปีญหาตอการตัง้ถิน่ฐาน เนือ่งจากเปนทีร่าบลกัษณะแคบยาวและลาด
ชนัในแนวเขตทีส่งู รมิฝงหวยแมสามแลบ ซึง่เปนลาํหวยสาขาของแมนํา้สาละวนิ จงึเปนถิน่ฐานทีต่อง

ใชภูมิปญญาในการปรับตัวและปรับเปล่ียนที่อยูอาศัยตามสภาพแวดลอม (Poonwanit, 2013) 
 พื้นที่บานแมสามแลบอยูในเขตชายแดนไทยกับพมาที่มีการตั้งถิ่นฐานของพหุชาติพันธุ      
มาชานานโดยอพยพมาจากเมืองผาปูน รัฐกะเหรี่ยง สหภาพเมียนมาร มีทั้งไทใหญ กะเหรี่ยง และ
พมา ซึ่งอพยพมาตั้งถิ่นฐานเนื่องจากหนีภัยสงครามในพมาและเดินทางมาคาขาย โดยมีกลุมไทใหญ
เปนกลุมประชากรหลักที่ตั้งถิ่นฐานมานานท่ีสุด กลุมเรือนไทใหญที่บานแมสามแลบแตกตางจาก

เรือนไทใหญทั่วไปท่ีมักเปนเรือนยกพื้นหลังเดี่ยว ขนาดเสา 12–15 เสา มีที่โลงรอบเรือน ดังรูปที่ 1 
(Oranratmanee, 2015) ในขณะท่ีเรอืนไทใหญบานแมสามแลบ มลีกัษณะเฉพาะดวยขอจาํกัดของท่ีตัง้ 

คือ เปนเรือนแถวสรางชิดติดกันเรียงเปนแนวไปตามลําน้ําและไหลเขา หากพิจารณาในรายละเอียด

การจัดวางและใชพืน้ที ่ยงัคงมีลกัษณะเฉพาะท่ีแสดงออกถึงความเปนเรือนพ้ืนถิน่ไทใหญอยูบางสวน 
กรณกีารปรับตัวตามสภาพแวดลอมของเรอืนไทใหญทีบ่านแมสามแลบจงึนบัวามลีกัษณะเฉพาะทีน่า

สนใจแตกตางจากเรือนไทใหญทั่วไป (Panin, 1996a)
 ประเด็นของบทความน้ีมุงคนหาการปรับตัวของสถาปตยกรรมพ้ืนถิ่นไทใหญในเขตพ้ืนท่ีที่
มีเงื่อนไขเฉพาะทางดานสภาพแวดลอม ซึ่งเปนประเด็นและพ้ืนที่ศึกษามีการวิจัยคอนขางนอย งาน

ศึกษาสถาปตยกรรมพื้นถิ่นไทใหญในไทยที่ผานมามักศึกษาแบบแผนพื้นถ่ินในบริบทชาติพันธุใน
พื้นท่ีถิ่นฐานหลักท่ีมีไทใหญอาศัยอยู โดยเฉพาะในอําเภอเมือง อําเภอขุนยวม (Pomtongkam and 

Others, 1998) งานศึกษาเหลาน้ีแมสามารถใหขอมูลเก่ียวกับสถาปตยกรรมพื้นถิ่นไทใหญในไทยได
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เปนอยางด ีแตยงัขาดประเดน็ท่ีเกีย่วของกบัการปรบัตวัตามพลวตัทีเ่ปลีย่นแปลงบรบิทสภาพแวดลอม 
ผลการศึกษาในประเดน็นีไ้ดชีใ้หเหน็พลวตัสถาปตยกรรมพืน้ถิน่ของกลุมชาตพินัธุทีส่ามารถปรบัตวัจน

กอใหเกดิรปูแบบสถาปตยกรรมท่ีเหมาะสม นบัเปนภมูปิญญาทางสถาปตยกรรมพืน้ถิน่ทีม่ปีระโยชน 
และคุณคาสําหรับการศึกษาสถาปตยกรรมในบริบทที่เปล่ียนแปลงในไทย ภูมิภาค และในโลก

2. วัตถุประสงค
 2.1 เพื่อสํารวจลักษณะการตั้งถิ่นฐานบานเรือนพื้นถิ่นไทใหญ ในเขตพ้ืนที่ที่มีเงื่อนไข
เฉพาะดานสภาพแวดลอมและลักษณะทางกายภาพของที่ตั้งที่บานแมสามแลบ จังหวัดแมฮองสอน
 2.2 เพื่อถอดบทเรียนภูมิปญญาและอภิปรายพลวัตการปรับตัวทางสถาปตยกรรมพื้นถิ่น
ไทใหญในพื้นที่ที่มีเงื่อนไขเฉพาะดานสภาพแวดลอมและลักษณะทางกายภาพของที่ตั้ง

รูปท่ี 1: แสดงลักษณะเรือนไทใหญทั่วไป
ที่มา: Oranratmanee, 2015; 170
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3. พื้นที่ศึกษา
 พื้นท่ีศึกษาบานแมสามแลบต้ังอยูในเขตปกครองของหมูที่ 1 ตําบลแมสามแลบ อําเภอสบ
เมย จงัหวดัแมฮองสอน ประกอบดวยกลุมเรอืนท้ังชาตพินัธุไทใหญ กะเหรีย่ง และพมาประมาณ 250 
หลังคาเรือน รวมประชากรทั้งสิ้นประมาณ 1,490 คน มีลักษณะการตั้งถิ่นฐานบานเรือนคดเค้ียวไป
ตามความลดชันของลักษณะพื้นที่ตั้งดังแผนท่ีในรูปที่ 2

รูปที่ 2: ลักษณะท่ีตั้งถิ่นฐานบานแมสามแลบ อําเภอสบเมย จังหวัดแมฮองสอน 
ที่มา: Google earth เขาถึงเมือวันที่ 21 กรกฎาคม 2014

4. วิธีการศึกษา
 งานวิจยันี ้เปนงานวิจยัเชิงคณุภาพ (Qualitative Research) ใชการสังเกตและการสัมภาษณ

เปนวิธีการหลักในการเก็บขอมูลมีขั้นตอนวิจัยดังนี้
 4.1 ทบทวนวรรณกรรมและขอมูลเอกสารที่เก่ียวของ ประกอบดวย ขอมูลเก่ียวกับ
ชาติพันธุไทใหญ พื้นท่ีศึกษาบานแมสามแลบ แนวคิดดานภูมิปญญาสถาปตยกรรมพื้นถิ่น ตลอดจน
งานวิจัยที่เกี่ยวของกับหัวขอ
 4.2 การเก็บขอมูลภาคสนาม ประกอบดวย

  1. การสํารวจ สภาพแวดลอม ภูมิประเทศ การตั้งถิ่นฐานหมูบาน และลักษณะ
ทางสถาปตยกรรมของเรือน 
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  2. การสัมภาษณกลุมตัวอยาง ประกอบดวย กลุมผูนําชุมชนและบุคคลสําคัญ
เกี่ยวกับประเด็นประวัติศาสตร การปกครอง การตั้งถิ่นฐาน สภาพแวดลอมที่ตั้ง โครงสรางทางสังคม 

วัฒนธรรม และกลุมเจาของเรือนในประเด็นพื้นฐานของเรือนและผูอยูอาศัย การปรับตัวในการอยู
อาศัยในสภาพแวดลอม พัฒนาการและความเปลี่ยนแปลงของเรือนนับจากชวงเริ่มสรางจนปจจุบัน 
ปจจัยของสภาพแวดลอมในเขตท่ีตั้ง เทคนิควิทยา รวมถึงวัสดุและเทคโนโลยีทองถิ่น
 4.3 การวเิคราะหขอมลู นาํขอมลูทีไ่ดจากการสาํรวจและสมัภาษณ มาวเิคราะหเน้ือหาตาม
ประเด็นที่กําหนด ไดแก ลักษณะการต้ังถิ่นฐานหมูบาน ลักษณะเรือนและวิถีการอยูอาศัย ภูมิปญญา
การปรับตัวและพลวัตทางสถาปตยกรรมพื้นถิ่นไทใหญ ในเขตพื้นที่บานแมสามแลบ เพื่อสรุปผลการ

ถอดบทเรียนภูมิปญญาการปรับตัวของเรือนพ้ืนถิ่นไทใหญ ตามลักษณะเฉพาะและขอจํากัดดาน
ภูมิประเทศของที่ตั้ง 

 4.4 การสังเคราะหขอมูล นําขอมูลที่ไดจากการวิเคราะหภาคสนาม มาสังเคราะหรวม
กับแนวคิดและวรรณกรรมที่เกี่ยวของและคลี่คลายไปสูการอภิปรายเชื่อมโยงประเด็นแนวคิดเรื่อง
ภูมิปญญาการปรับตัว พลวัตการเปลี่ยนแปลงของสถาปตยกรรมพื้นถิ่น 

5. กรอบแนวคิดงานวิจัย
 แนวคดิหลกัท่ีใชในการศกึษางานวจิยัคือ ภมูปิญญาและพลวตัของสถาปตยกรรมพืน้ถิน่ (Oliver, 

1997; Na Talang, 1997; Panin, 2008; Temiyapan, 2009; Oranratmanee, 2009; Inpuntung, 
2011) เพือ่ถอดบทเรียนภมูปิญญาและอภิปรายพลวัตทางสถาปตยกรรมพ้ืนถิน่ในการปรับตวัสรางท่ีอยู

อาศยั จนทําใหเกดิรปูแบบของสถาปตยกรรมพืน้ถิน่ทีม่กีารผสมผสานของลกัษณะทางชาตพินัธุและรปู
แบบเฉพาะเปนองคความรูทีม่คีณุคาในสภาวะความแปรปรวนของโลกท้ังในปจจบุนัและอนาคต

6. ผลการศึกษา
 ประกอบดวยเน้ือหา 4 ประเด็นคอื ลกัษณะเฉพาะของถ่ินฐาน รปูแบบผังหมูบาน  ลกัษณะ

เรือน ภูมิปญญาการปรับตัวของสถาปตยกรรม

 6.1 ลักษณะเฉพาะของถ่ินฐาน 
 จากการสํารวจลักษณะเฉพาะของสัณฐานที่ตั้งของบานแมสามแลบพบวาภูมิศาสตรที่ตั้ง
มีลักษณะเปนเขตภูเขาสูงสลับซับซอนที่มีความลาดชันมาก ที่ตั้งหมูบานเปนเขตที่ราบกลางหุบเขามี
ลักษณะแคบยาว มีลําหวยไหลผาน การตั้งเรือนพบกระจายตัวไปตามที่ราบกลางหุบเขาและบริเวณ
ไหลเขาติดกับลําหวยที่มีตลิ่งสูง ดังรูปท่ี 3 และ 4
 6.2 รูปแบบผังบาน
 บานแมสามแลบ มลีกัษณะเปนชมุชนขนาดเลก็ทีม่คีวามหนาแนนลอมรอบดวยภเูขา ลาํหวย 
และแมนํ้าสาละวิน ชุมชนวางตัวคดเคี้ยวไปตามเสนทางของถนน ในหมูบานประกอบดวยกลุมเรือน

ของผูอพยพท้ังกลุมชาวไทใหญ กลุมชาวพมา และกลุมชาวกะเหรี่ยง ทั้ง 3 กลุมชาติพันธุมีการแบง
แยกพ้ืนท่ีสรางเรือนของแตละกลุมเปนสัดสวนชัดเจน โดยแบงสัดสวนพ้ืนท่ีตั้งเรือนเรียงรายกันตาม
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รูปที่ 3: ลักษณะการต้ังถิ่นฐานบานเรือนไทใหญ บานแมสามแลบ จังหวัดแมฮองสอน

รูปที่ 4: ลักษณะการต้ังถิ่นฐานบานเรือนไทใหญ บานแมสามแลบ จังหวัดแมฮองสอน

ยาวจากตนนํ้าไปยังปลายนํ้า ประกอบดวยกลุมไทใหญ พมา และกะเหรี่ยงตามลําดับ กลุมไทใหญ
ตั้งถิ่นฐานเรียงรายไปตามไหลเขาโดยยึดแนวติดกับถนนสายหลักท่ีวิ่งเขาสูหมูบาน หนาถนนเปน

ศูนยกลางหมูบาน เปนท่ีตั้งของหองแถวรานคา และที่พักผอนชมทัศนียภาพริมฝงนํ้ากอนลงเรือลอง
แมนํ้าสาละวิน การสํารวจการจัดวางทิศทางหมูบานพบวาทิศใตใชเปนทางเขาหมูบาน สวนทิศเหนือ
เปนท่ีตั้งของโรงเรียน วัด มัสยิด โบสถคริสต หมูบานกะเหรี่ยง ศูนยปองกันโรคติดตอ ทาเรือแมสาม
แลบ และสถานปฏิบัติการณทางทหารในเขตพื้นที่ชายแดน ลักษณะผังบานเปนดังรูปที่ 5 



A-38 หนาจั่ว: วาดวยสถาปตยกรรม การออกแบบ และสภาพแวดลอม
วารสารวิชาการ ประจําคณะสถาปตกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร

รูปท่ี 5: ลักษณะการวางผังหมูบานของชาวไทใหญ บานแมสามแลบ จังหวัดแมฮองสอน
ที่มา: ดัดแปลงจาก Google map 2015

 6.3 ลักษณะเรือน
 เรือนไทใหญบานแมสามแลบมีขนาดหนากวางของเรือนใกลเคียงกัน คือ ประมาณ 4.00-
8.00 เมตร หรือ 2-4 ชวงเสา มีลักษณะเปนเรือนยกพื้นเสาสูง มีดานหนาเรือนติดกับถนน โดยยกสูง
จากระดับถนนประมาณ 0.10-0.40 เมตร สวนดานหลังเรือนระดับพื้นชั้นลางยกสูงจากผิวดินตั้งแต 
0.50-4.00 เมตรโดยประมาณ ระยะรนจากลําหวยถึงตัวเรือน ประมาณ 5.00-8.00 เมตร เพื่อใหพน
แนวนํ้าหลาก 

 การวิเคราะหผลสํารวจลักษณะเรือนพ้ืนถิ่นไทใหญในเขตพื้นท่ีบานแมสามแลบ ประกอบ
ดวย การวิเคราะหรูปแบบเรือน การขยายเรือน การจัดวางทิศทางเรือน และการจัดพื้นที่ใชสอย
 6.3.1 รูปแบบเรือน
 การวิเคราะหไดจําแนกเรือนออกได 3 รูปแบบ ไดแก ก.เรือนชั้นเดียว ข.เรือน 2 ชั้น ค.เรือน 

3 ชั้น1 ดังรูปที่ 6
 ก. เรอืนชัน้เดยีว เปนเรือนยกพืน้บนเสาสงูทีม่พีืน้ทีใ่ชงานเพยีงระดบัเดยีว มดีานหนาเรอืน

ติดกับถนน และดานหลังหันออกสูลําหวย โดยมีระดับสูงเหนือจากลําหวยมาก วัสดุที่ใชในการสราง
เรือนประกอบดวย ไมเนื้อแข็ง ไมไผ ใบตองตึง และสังกะสี เปนเรือนของผูอพยพเขามาใหมยังไมมี
ทุนรอนมากนัก หรือเปนเรือนที่สรางทดแทนเรือนหลังเกาที่พังเสียหายไป

1 จะเห็นไดวา การวิเคราะหรูปแบบเรือนมีผลตางจากรูปแบบเรือนไทใหญที่ศึกษามากอนหนา ที่มักแยก
ตามลักษณะและจํานวนจ่ัวหลังคา (Oranratmanee, 2015)
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รูปที่ 6: การจําแนกรูปแบบเรือนทั้ง 3 รูปแบบ 

 ข. เรือน 2 ชั้น เปนเรือนยกพื้นบนเสาสูงที่มีการลดหล่ันระดับการใชงานเปน 2 ระดับ โดย
ใชเสาสูงหยัง่รับพ้ืนท่ีใชสอยท่ีขยายลงไปดานลางตามความลาดชันของทีต่ัง้ ดานหนาเรอืนยงัคงตดิกับ

ถนน สวนหลังเรอืนหนัออกสูลาํหวย มรีะดับสงูจากลาํหวยนอยกวาแบบเรือนชัน้เดียว วสัดุทีใ่ชในการ
สรางเรือนมีทั้งเรือนแบบกออิฐฉาบปูน ไมเน้ือแข็ง ไมไผ ใบตองตึง สังกะสี หรือกระเบื้องมุงหลังคา 
สวนใหญเปนเรือนของผูเขามาอาศัยในพื้นที่เปนเวลานาน ทําใหมีฐานะมั่นคง สามารถปรับปรุงเรือน
จนแข็งแรงและใหญขึ้น
 ค. เรอืน 3 ชัน้ เปนเรอืนยกพืน้ เสาสูง ขยายพ้ืนทีใ่ชสอยลงไปดานลางลดหล่ันเปน 3 ระดับ 

โดยใชเสาสูงยดึเปนโครงสรางทีละชวง ชัน้บนเปนดานหนาเรือนติดกับถนน ดานหลังเรือนหันสูลาํหวย 
มคีวามสงูจากระดับลําหวยนอยทีส่ดุ วสัดทุีใ่ชในการสรางเรอืนประกอบดวย ไมเน้ือแขง็ ไมไผ ใบตอง
ตงึ และสังกะสี สวนใหญเปนเรือนของผูทีอ่พยพเขามาอยูในพ้ืนทีบ่านแมสามแลบเปนรุนแรก มฐีานะ 

และสถานะมั่นคง 

 6.3.2 การขยายเรือน 
 การขยายเรือนตามรูปแบบเรือนที่กลาวแลวทั้ง 3 รูปแบบ เปนดังรูปที่ 6, 7 และ 8 มีราย
ละเอียดดังนี้
 ก. เรือนชั้นเดียว สวนใหญเปนเรือนของผูมีรายไดนอย และเปนกลุมผูอพยพเขามาใหม 

เปนเรือนหลังแรกหรือหลังที่สองที่สรางในพื้นที่ มีจํานวนผูอยูอาศัย 1-5 คน ที่ครอบครัวยังมีขนาด
เล็ก สมาชิกยังอายุไมมากนัก มีสวนนอนเพียงสวนเดียว สําหรับครัวเรือน โดยและสมาชิกหญิง สวน
ลูกชายมักนอนกับพอตรงสวนโถงหนาหิ้งพระ (เขงพรา) จากการสัมภาษณพบวาการตอขยายพื้นที่
เพิ่มของเรือนเดี่ยว มักตอเติมสวนครัว ซักลาง และหองนํ้าไปทางดานขางและดานหลัง โดยลดระดับ
พื้นใหตํ่ากวาพื้นโถงและหองนอน รูปที่ 7
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 ข. เรอืน 2 ชัน้ สวนมากเปนเรอืนของผูมรีายไดนอยถงึปานกลางอพยพเขามาอาศยัในพืน้ที่
เปนเวลานานตัง้แตเริม่กอตัง้หมูบาน เปนเรอืนทีไ่ดปรบัปรงุและอยูอาศยัมาแลว 2-3 ชวงคน มจีาํนวน

ผูอยูอาศยั 1-5 คน มลีกูหลานทีเ่ริม่โตและตองการพืน้ท่ีสวนตวัแยกจากพอแม การตอขยายพืน้ท่ีเรอืน 
2 ชัน้เปนการเพิม่เตมิพ้ืนท่ีตามจาํนวนผูอยูอาศยัและพัฒนาการของครวัเรอืน ลกัษณะการตอเตมิมกั
ตอพืน้ทีเ่รอืนลงไปดานลาง เพือ่เปนพืน้ทีส่าํหรับเปนหองนอนลูกสาวแยกจากพอแม เพิม่ครัว หองน้ํา 
และพื้นที่ระเบียงพักผอนในชวงฤดูรอนหรือตอนกลางวันในชวงที่มีแดดรอนจัด เรือนบางหลังหากมี
ผูสงูอายมุหีองนํา้อยูชัน้บนเพือ่ความสะดวกตอผูอยูอาศัย การลดระดบัพืน้หองนํา้มกัใหตํา่จากระดบั

ของพื้นที่อื่นภายในเรือน รูปท่ี 8
 ค. เรือน 3 ชั้น เปนเรือนของผูมีรายไดปานกลางถึงมาก อพยพเขามาอาศัยในพื้นที่เปนรุน
แรก มักเปนเรือนปรับปรุงมาแลวหลายครั้งและอยูอาศัยกันมา 2-3 ชั่วคน มีจํานวนผูอยูอาศัย 3-6 
คน การตอขยายพื้นท่ีเรือน 3 ชั้นมีลักษณะรวมท่ีคลายกับเรือนแบบขยาย 2 ชั้น ลักษณะการตอเติม

พืน้ทีเ่รือนขยายลงไปดานลาง เพือ่ใชพืน้ทีช่ัน้ 2 เปนหองนอนลูกสาว ครัวท้ังครวัหลกัและครัวรองของ
ครวัเรอืนยอย และพืน้ทีอ่เนกประสงคของครวัเรอืน สวนชัน้ 3 มกัเปนหองนํา้ พืน้ทีเ่กบ็ของ และตาก

เสื้อผา มีหองนํ้าระดับลางสุด พื้นหองนํ้ามักลดระดับพื้นตํ่ากวาพื้นที่สวนอื่น รูปที่ 9
 6.3.3 การจัดวางทิศทางเรือน 
 การสํารวจการจัดวางทิศทางเรือนไทใหญที่บานแมสามแลบพบวามักหันทิศทางเรือนคด
เคี้ยวขนานไปกับแนวสัณฐานของท่ีตั้ง มีดานหนาเรือนติดกับถนน ดานหลังของเรือนหันสูลําหวย มี
ดานชายคาขนานกบัถนนและลาํหวย สวนดานจัว่หนัไปทางดานขางเรอืน2 โดยถอืทศิทีต่ัง้ของวดัเปน

ทิศมงคล การหันทิศหัวนอนนิยมหันไปทางหิ้งหระ (เขงพรา) ซึ่งอยูติดกับเสาเอกทางมุมฝงทิศตะวัน
ออก หรือหันไปทางวัด หรือหันไปในทิศที่เหมาะสม แนวการนอนนิยมนอนขนานกับจั่วเรือน จะเห็น
ไดวาการจดัทศิทางเรอืนไมยดึหลักทศิเครงครดัตามแบบไทใหญดัง้เดมิ แตผอนปรนไปตามสภาพของ

พื้นที่ ยกเวนเรือนบางหลังที่มีที่ตั้งเอื้ออํานวยตอการวางทิศทางที่ถูกตอง จะจัดวางทิศทางเรือนตาม
ความเช่ือดั้งเดิมท่ียึดถือกันมา รูปท่ี 10
 6.3.4. การจัดพื้นที่ใชสอย 
 การจัดพ้ืนทีใ่ชสอยภายในเรือนไทใหญบานแมสามแลบมีการแบงพืน้ทีอ่อกเปนสวนใชงาน
เปน 5-8 สวนหลัก ประกอบดวย โถง หองนอน ครัว พื้นที่อเนกประสงค หองเก็บของ พื้นที่ซักลาง 
พืน้ทีส่าํหรบัตากเสือ้ผา และหองนํา้ มโีถงเปนพืน้ทีเ่ขาถงึอนัดับแรกตามดวยหองนอนพอแมและครวั 

การจัดพืน้ทีใ่หความสําคญักบัระดับสงูตํา่ของพ้ืนทีใ่ชสอยภายในเรือนเสมอโดยมีโถง หิง้พระ (เขงพะ
รา) และหองนอนของพอแมอยูชั้นบนสุด ตําแหนงของโถง หิ้งพระและหองนอนพอแมพบเหมือนกัน
จนเปนลักษณะรวมกันท้ังเรือนแบบชั้นเดียว เรือนแบบ 2 ชั้น และเรือน 3 ชั้น พื้นที่ชั้นถัดลงไปเปน
หองนอนลูกสาว พืน้ทีค่รัว และพืน้ทีใ่ชสาํหรับพกัผอนรมินํา้ตามลาํดบั สวนชัน้ลางสดุเปนพืน้ทีห่องนํา้ 
เก็บของ และเลี้ยงสัตว ดังรูปท่ี 11, 12, และ13

2 ซึ่งตางจากแบบแผนเรือนไทใหญที่วางทิศทางสันหลังคาเรือนตามแนวเหนือ – ใต และหันจั่วเรือนออก
ดานหนา หันชายคาออกดานขาง (Oranratmanee, 2015)
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รูปที่ 8: เรือน 2 ชั้น 

รูปที่ 7: เรือนชั้นเดียว 
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รูปท่ี 9: เรือน 3 ชั้น 

รูปท่ี 10: ลักษณะการวางทิศทางเรือนของชาวไทใหญ บานแมสามแลบ จังหวัดแมฮองสอน 
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รูปที่ 11: ผังเรือนชั้นเดียว 
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รูปท่ี 12: ผังเรือน 2 ชั้น 
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รูปที่ 13: ผังเรือน 3 ชั้น 

 6.4 การถอดบทเรียนภูมิปญญาการปรับตัวของสถาปตยกรรม
 การถอดบทเรียนจากผลการศึกษาขอ 6.1-6.3 พบรูปแบบการปรับตัวท่ีเกิดขึ้นจากหลาย
เหตุปจจัย ทั้งจากปญหาและผลกระทบจากลักษณะที่ตั้ง ความแปรปรวนของสภาพแวดลอม ตลอด
จนความตองการของผูอยูอาศัยและพัฒนาการของครัวเรือน เปนกระบวนการเรียนรูและภูมิปญญา
ที่สั่งสมจากประสบการณ 
 การวิเคราะหเพื่อถอดบทเรียน ประกอบดวยประเด็นวิเคราะห ไดแก ภูมิปญญาการปรับ

ตัวตามกายภาพที่ตั้งและการจัดระบบสาธารณูปโภค ภูมิปญญาดานเทคนิคการสรางและวัสดุ และ
ภูมิปญญาการจัดวางทิศทางและใชพื้นที่ภายในเรือน
 6.4.1 ภูมิปญญาการปรับตัวตามกายภาพท่ีตั้งและการจัดระบบสาธารณูปโภค
 จากการประมวลผลสํารวจและการสัมภาษณพบวาพ้ืนท่ีบานแมสามแลบเปนกรณีศึกษา
ดานการปรบัตวัตามสภาพแวดลอมทีเ่ปลีย่นแปลงและเปนลาํดบัชดัเจน การเขามาตัง้ถิน่ฐานในพืน้ที่

มีระยะเวลานานกวา 40 ป ในชวงเวลาดังกลาวพบวามีการปรับตัวเพื่ออยูอาศัยในพื้นที่บานแมสาม
แลบหลายคร้ัง ดังรูปที่ 14 เมื่อแรกเขามาตั้งถิ่นฐานในชวงป พ.ศ.2518 ไดเลือกสรางบานเรือนใน
แบบด้ังเดิมในแบบยกพ้ืนตํ่า ซึ่งเปนเรือนแรกตั้งถิ่นฐานอยูบริเวณริมหาดดานหนาแมนํ้าสาละวิน แต
ตอมาเมื่อป พ.ศ.2542 ไดเกิดเหตุไฟไหม จนสรางความเสียหายตอหมูบาน จึงไดอพยพยายพื้นที่ตั้ง
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รูปท่ี 14: แสดงการเปล่ียนรูปแบบเรือนตามลักษณะที่ตั้ง 

บานเรือนไปยังบริเวณท่ีราบสูงบริเวณลําหวยโดยยังคงสรางเรือนแบบด้ังเดิมอยู แตภายหลังไดเกิด
อทุกภัยนํา้ปาพดับานเรือนเสียหายอีกคร้ัง จงึยายพ้ืนทีส่รางบานเรือนขึน้ไปบนพ้ืนทีส่งูรมิตลิง่บริเวณ

ไหลเขาซึง่เปนพ้ืนท่ีปจจบุนั แมพืน้ท่ีสรางบานเรือนบริเวณปจจบุนัยงัคงมปีญหาภยัพิบตัดินิโคลนถลม
ในชวงฝนตกหนักอยูบาง แตไมไดสงผลกระทบข้ันรนุแรงมากนัก จงึยงัไมมกีารยายพืน้ทีแ่ตเลอืกปรับ
รูปแบบและวิธีการสรางเรือนใหเหมาะสมกับพื้นที่เชิงเขาที่มีความลาดชันตั้งแต 30-85 องศา คือ มี
ลักษณะโครงสรางเสาสูง มีคํ้ายันยึดเกาะเรือนไปตามความลาดชัน เพื่อเพิ่มความแข็งแรงและคงทน
ใหกับโครงสรางเรือน ปรับพื้นท่ีหนาดินและสรางกําแพงกันดินดวยไมไผและคอนกรีตบล็อคเพ่ือเพิ่ม

การยึดเกาะท่ีมัน่คงและปองกันดนิถลม บดอดัดนิใหแนนกอนการขุดหลมุเสาเพ่ือใหฐานรากแนนหนา 
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รูปท่ี 15: การจัดการระบบสาธารณูปโภค 

รูปท่ี 16: ลักษณะการปรับหนาดินเพื่อการสรางเรือน  

รูปท่ี 17: เทคนิคการสรางและการเลือกใชวัสดุ 

รูปท่ี 18: ตัวอยางแสดงการเลือกใชวัสดุ 
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 สวนการจัดการระบบสาธารณูปโภคในพื้นที่ประกอบดวย การจัดการเสนทางสัญจรใน
หมูบาน ประกอบดวย การสรางถนนตัดผานหมูบานหลังจากการสรางเรือนและเปล่ียนจากการใชเสน
ทางลําหวยสญัจรในอดีตมาใชถนนในปจจุบนั การจัดการระบบน้ํากนินํา้ใชดวยระบบประปาภูเขาและ
ขดุหลมุใตดนิขนาดใหญเพือ่กกัเกบ็นํา้ไวใชชวงหนาแลง การจดัการระบบไฟฟาจากพลงังานแสงแดด

และเช้ือเพลิงจากเตาแกสหรือเตาฟนเพื่อสํารองไวใช ทั้งนี้ ระบบจัดการดังกลาวถูกจัดการสรางและ
ดําเนินการไปพรอมๆ กับการสรางบานเรือน รูปที่ 15 
 6.4.2 ภูมิปญญาดานเทคนิคการสรางและวัสดุ 
 เนือ่งจากพ้ืนทีส่รางบานเรือนมลีกัษณะเฉพาะดานภูมปิระเทศ อยูในพ้ืนท่ีหางไกลความเจริญ
และความกาวหนาดานเทคโนโลย ีทาํใหจาํเปนตองพึง่พาตนเองโดยอาศยัการเรยีนรูและบทเรยีนทีเ่กดิ

จากการสัง่สมประสบการณทีม่มีาแตเดมิผนวกกบัประสบการณทีส่ัง่สมจากการแกปญหาของพืน้ที ่เกิด
เปนเทคนิคการกอสรางและวัสดทุีม่ลีกัษณะสอดคลองกับทีต่ัง้ทีม่คีวามลาดชัน ออกแบบและเลือกใช
เทคโนโลยีที่เหมาะสมในสวนของโครงสรางฐานราก เสา คาน ฝา หลังคา ดวยการใชประโยชนจาก
การพ่ึงพาและยึดโยงระบบโครงสรางเขากับความลาดชัน รวมถึงการเลือกใชวัสดุที่มีนํ้าหนักเบา ลด

ผลกระทบและแรงกดทับตอหนาดิน สามารถชวยลดผลกระทบจากปญหาดินโคลนถลมได ดงัตัวอยาง

ในรูปที่ 16, และ17
 6.4.3 ภูมิปญญาการจัดวางทิศทางและการใชพื้นที่ภายในเรือน
 การจดัวางทิศทาง พืน้ท่ีใชสอยภายในและระหวางเรอืนแสดงใหเหน็ถึงการปรบัตวัเพือ่ผสาน
พืน้ท่ีตามวถิชีวีติ และระบบสงัคม เขากบักายภาพและขอจาํกดัของพืน้ที ่การสาํรวจและสมัภาษณพบ

วาการจัดวางทิศทางจําเปนตองหันทิศทางไปตามแนวที่ตั้งตามลําน้ําที่คดเค้ียว การอางอิงทิศทางจึง
ผอนปรน และยึดหลักมงคลตามเหมาะสม การจัดพื้นที่ใชสอยภายในเรือนพบวามีพื้นที่ใชงานหลัก

คลายกัน อาท ิโถง หิง้พระ สวนนอนพอแม ครวัไฟ และหองนํา้ ซึง่พืน้ทีห่ลกัเหลานีถ้กูจดัวางในระดบั
บนสุดที่มีศักดิ์การใชงานที่สูงกวา สวนพื้นท่ีใชงานยอยอื่นๆ ประกอบดวยพื้นที่เก็บของ ซักลาง และ
พื้นที่ใชงานอเนกประสงค มักถูกตอเติมภายหลังจากการสรางเรือนหลัก โดยลดระดับพื้นตํ่ากวาพื้น

สวนอ่ืน ตอคานย่ืนไปดานหลังหรือดานขาง ยึดโครงสรางกับกําแพงก้ันดินท่ีติดกับถนนหรือใชเสา
ขนาดเล็กเสริมตลอดจนเพ่ิมไมคํ้ายันเปนเทคนิคเพ่ือเสริมความแข็งแรง พื้นที่สวนขยายออกมามัก

ไมมีฝาปดลอมมิดชิดเทาพื้นท่ีหลัก มีเพียงราวกันตกพรอมชั้นวางของสูงจากพื้นราว 0.90 เมตร เพื่อ
กันสวนพื้นที่ มีทั้งแบบมีหลังคาคลุมและแบบเปดโลง การตอเติมพื้นที่เหลาน้ีขึ้นอยูกับลักษณะที่ตั้ง
ที่เอื้ออํานวยตอการขยายตลอดจนความตองการของเจาเรือน 
 การจดัวางพืน้ทีท่ศิทางและพืน้ทีใ่ชสอยดังกลาวน้ีแสดงถงึการหลอมรวมภมูปิญญาในเรอืน
ไทใหญความเชื่อดั้งเดิมเขากับขอจํากัดของพื้นที่ เราจะเห็นไดวาการจัดวางและการใชพื้นที่เรือนของ

ชาวไทใหญบานแมสามแลบคํานึงถึงคติความเชื่อเกี่ยวการจัดวางพื้นที่ของไทใหญแตเลือกปรับและ
ผอนปรนใหเหมาะสม การจัดวางพื้นท่ีในเรือนไทใหญแมสามแลบมีพื้นที่ใชงานหลักรวมกัน คือ สวน
โถง สวนนอน สวนครวั สวนพืน้ทีอ่ืน่ๆ จะขยายเพิม่ตามลกัษณะทีต่ัง้ทีเ่อือ้ตอการตอเตมิดงักลาวแลว 
พื้นที่สวนโถงเปนพื้นท่ีเขาถึงอันดับแรก เปนสวนนั่งเลน รับแขกและแจกสูสวนนอนและครัว จึงเปน
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พืน้ทีส่าธารณะไมตางจากสวนหนาเรอืนและกลางของเรอืนไทใหญแบบเดมิ ตดิกบัโถง เปนเสามงคล 
และหิ้งพระ ถัดเขาไปเปนสวนหองนอนถือเปนพื้นที่สวนตัวเปรียบไดกับสวนในเรือนแบบดั้งเดิม3 มี

ผนังลอมรอบ มีประตูกั้นระหวางโถงกับสวนนอน เรือนบางหลังอาจใชตูเส้ือผาหรือแผงก้ันเพื่อความ
เปนสวนตัว พืน้ทีส่วนนอนมักจดัใหพอและแม หรือแมและลูกสาวสําหรบัเรือนท่ีมหีองนอนเดียว หาก
เรือนบางหลังมีหองนอนลูกสาวแยก ลูกสาวจะแยกสวนนอนจากแม พื้นที่สวนนอนมีเพียงที่นอน หีบ
เก็บของ และเก็บเสื้อผา ผนังดานหลังหองนอนสวนที่ไมติดกับพื้นที่อื่นเปดโลงหรือกั้นเพียงครึ่งเดียว
เพ่ือเปนชองเปดสาํหรบัการระบายอากาศ สวนพ้ืนทีค่รวัเปนพ้ืนทีเ่ชือ่มตดิกบัโถงและหองนอนไปทาง

ดานขางหรืออาจอยูชัน้ลาง สามารถเดินจากโถงเขาหองครัวได ภายในพ้ืนทีค่รัวประกอบดวย กระบะ
เตาไฟ ชั้นวางของ และตูสําหรับเก็บอาหาร อาจมีซักลางตอยื่นติดกับพื้นที่ครัวไปทางดานหลัง สวน
พื้นท่ีหองนํ้ามักอยูนอกเรือนหรือใชรวมกับเรือนหลังอื่น เน่ืองจากคติความเช่ือเดิมของชาวไทใหญไม

นยิมสรางหองนํา้ในพืน้ทีท่ีใ่ชอยูอาศัย เชือ่วาไมเปนมงคลสําหรบัเรอืน แตหากจําเปนตองสรางภายใน
เรือน พื้นท่ีหองนํ้าตองตํ่ากวาพื้นที่สวนอื่นๆ เชน ใตถุน ลักษณะดังกลาวเห็นไดจากเรือนทุกหลัง
 ในเชิงการจัดการและใชพื้นที่ตามฤดูกาล และสภาพอากาศในรอบวันพบวา ชาวไทใหญ

บานแมสามแลบใชภูมิปญญาการสรางบานเรือนที่คํานึงถึงการปรับตัวเพื่ออยูอาศัย เนื่องจากสภาพ
อากาศแตละฤดกูาลและชวงวันมคีวามแตกตางคอนขางมาก กลาวคอื ชวงฤดรูอนหรอืชวงเวลากลาง

วันมักรอนจัด ชาวบานมักใชพื้นที่ใตถุนหรือพื้นที่ชั้น 2 ที่อยูในรมและใกลนํ้าสําหรับการพักผอนเพื่อ
หนีอากาศที่รอนจัด หากเปนเรือนชั้นเดียว มักทําใตถุนใหมีลักษณะเปดโลง ไมมีฝา มีแครไมไผ หรือ
เปลท่ีผกูตดิกับเสาเพ่ือใชสาํหรบันอนกลางวัน สวนเรือนแบบ 2 ชัน้และ 3 ชัน้ มกัหุมเรือนดวยฝาไมไผ

สานขดัแตะหรอืไมเน้ือแขง็หรอืผนงัคอนกรตีท่ีมชีองเปดบางสวน ทีม่ลีมพอถายเทได และมทีีพ่กัผอน
คลายรอนเปนระเบียงอเนกประสงครมินํา้เชนกนั ในชวงฤดูฝนหรือชวงฝนตกหนัก บางคร้ังเกดินํา้ปา
ไหลหลาก มนีํา้ทวมสงู เกดิดนิโคลนถลมไหลทบัถนนดานหนาเรอืน และทบัเรอืนพงัเสยีหายหลายหลงั 

ถอืเปนชวงเวลาทีช่าวบานตองรบัมอืกบัปญหามากทีส่ดุ เนือ่งจากสถานการณความรนุแรงในแตละป

ไมเหมือนกัน จึงเลือกใชวิธีการแกปญหาตามสถานการณ อาทิ การกั้นพื้นที่ เสริมความแข็งแรง การ

ขยับยายพ้ืนที่มาใชสวนใชงานได สวนชวงฤดูหนาวชาวบานในพื้นที่ใชพื้นที่ภายในเรือนตามปกติ เวน
แตเวลาอากาศหนาวจดัมักใชพืน้ทีห่นาเรือนเพ่ือรบัแดดในชวงเวลากลางวนั และใชพืน้ทีบ่รเิวณเตาไฟ
เพื่อใหความอบอุนแกรางกายในตอนกลางคืน 
 ในเชิงการจัดการพื้นที่ระหวางเรือน เนื่องจากพ้ืนที่บานแมสามแลบมีจํากัด จึงจําเปนตอง

สรางเรอืนชดิตดิกนั ดงัน้ัน การจัดพืน้ทีใ่ชสอยภายในเรือนหน่ึงหลงัจงึอาจกอใหเกดิผลกระทบตอเรอืน
ขางเคียงที่อยูติดกันไดงาย เชน หากพื้นที่สวนนอนกับพื้นที่สวนครัวของเรือนสองหลังติดกัน อาจสง
ผลกระทบตอสวนนอนของเรือนอีกหลัง เนื่องจากความรอนในสวนของครัวไฟหลังหน่ึงสงผลใหเกิด

3 การจัดพ้ืนท่ีเรือนไทใหญแบบเดิมแบงพ้ืนท่ีออกเปน 3 สวน คอืหนา กลาง และในเรือน โดยมีเสามงคลและ
หิง้พระเปนหมดุหมายจัดวางทิศทางไปตามแนวเหนือใต และมีหวัพาดทางตะวันออกครัวไฟทางทิศตะวนัตก
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ความรอนตรงสวนของหองนอนอีกหลังหน่ึง ดังนั้น กอนการสรางเรือนชาวบานในพ้ืนที่จึงไดมีหลัก
จัดการพิจารณาจัดพ้ืนที่ใชสอยภายในเรือนใหเอื้อตอการอยูอาศัยรวมกัน โดยไมสรางผลกระทบตอ

เรือนพักอาศัยหลังติดกัน เชน จัดพื้นที่สวนครัวและสวนนอนใหอยูคนละฟากฝงหรือหากเปนเรือน
แบบขยาย 2 ชั้น หรือเรือนแบบขยาย 3 ชั้น มักจัดพื้นที่สวนครัวไฟลงไปดานลางใหตํ่ากวาพื้นที่สวน
อื่น ดังรูปที่ 18
 จากผลการวิเคราะหสรุปไดวา บทเรียนภูมิปญญาการปรับตัวที่กลาวแลว มีกระบวนการ
เรยีนรูโดยนาํภมูปิญญาด้ังเดิมทีส่ัง่สมมาปรับใชกบัเง่ือนไขใหม ภายใตความเปล่ียนแปลงอยางตอเนือ่ง 

ชุมชนตองปรับตัวและเรียนรูเงื่อนไขใหมตลอดเวลา มีการสงตอ ถายทอดความรูและประสบการณที่
ปฏิบัติสืบตอกันมา จนเกิดเปนรูปแบบท่ีเหมาะสมมาจนปจจุบัน 

7. การอภิปรายผลและขอเสนอแนะ
 การถอดบทเรียนภูมิปญญาการสรางเรือนพื้นถิ่นแสดงถึงพลวัตการปรับตัวของเรือนพื้น
ถิ่นในพ้ืนที่ที่มีเงื่อนไขเฉพาะแสดงถึงความเปล่ียนแปลงของเรือนซ่ึงมีความเปนพื้นถิ่น พื้นเมือง ที่

สรางขึ้นโดยกลุมชนในทองถิ่นนั้นๆ สถาปตยกรรมพ้ืนถิ่นในหลายพื้นที่สรางขึ้นจากการเรียนรูและ
ถายทอดประสบการณทีไ่ดจากการปฏบิตัจิรงิของกลุมเหลา นาํภมูปิญญาทีม่อียูเดมิเขามาผสมผสาน
กับการสรางเรือนในพ้ืนที่ใหมตามขอจํากัดของท่ีตั้ง จนทําใหเกิดรูปแบบเรือนท่ีความผสมผสาน
ระหวางลักษณะของกลุมตนและรูปแบบเฉพาะถิ่นที่เกิดจากการปรับตัวตามสภาพแวดลอมในแบบ
ทวิลักษณ (Inpuntung, 2011; Na Talang, 1997) การถอดบทเรียนภูมิปญญาการสรางเรือนพื้นถิ่น

ไทใหญ บานแมสามแลบ จังหวัดแมฮองสอนสะทอนถึงพลวัตและภูมิปญญาทางสถาปตยกรรมของ
ชาติพันธุไทใหญที่อพยพยายถิ่นฐานจากเมืองผาปูน รัฐกะเหรี่ยง สหภาพเมียนมาร เขามาต้ังถิ่นฐาน

รูปท่ี 19: แสดงการจัดพื้นที่ใชสอยระหวางเรือน 
ที่มา: จากการเก็บขอมูลภาคสนาม
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ที่บานแมสามแลบ ประเทศไทย โดยไดเลือกตั้งถิ่นฐานบริเวณชายแดนที่มีขอจํากัดทางภูมิศาสตร เปนพื้นที่
ที่มีสัณฐานเปนลักษณะแคบยาว ตั้งในแนวเขาสูงบนริมตล่ิงของลําหวยแมสามแลบ ตองใชการปรับตัวและ
การปรับเปล่ียนรูปแบบของท่ีอยูอาศัยตามสภาพแวดลอมในพ้ืนที่ที่มีความผันแปรคอนขางสูง แตสามารถ
อยูอาศัยมาจนปจจุบัน
 อยางไรกต็าม ปญหาดานความเปล่ียนแปลงของสภาพแวดลอมนบัวนัเปนปญหารวมของมนษุยชาติ
ทีท่วคีวามรุนแรง สรางความเสียหายตอถิน่ฐานท่ีอยูอาศัยหลายถ่ินทีด่งัปรากฏในวรรณกรรม (Rammasud 
and Nimsamer, 2014) องคความรูจากการถอดบทเรียนภูมปิญญาในการปรับตวัสรางเรอืนของชาวไทใหญ

บานแมสามแลบเปนองคความรูทีส่ามารถนํามาใชเพือ่ถอดบทเรียนการรับมอื จดัการและแกปญหาท่ีอยูอาศยั
กับความเปล่ียนแปลงของสภาพแวดลอมทั้งในปจจุบันและอนาคต เราจะเห็นไดวาลักษณะที่ตั้งถิ่นฐานของ
บานแมสามแลบเปนภูเขาสูงสลับซับซอน ตองสรางเรือนริมตล่ิงของลําหวยบริเวณไหลเขาท่ีมีความลาดชัน 

การปรับรูปแบบเรือนอาศัยเทคนิคและกลวิธีในการกอสรางใหลักษณะเรือนเหมาะสมกับบริบทของสภาพ
แวดลอมในถิน่ท่ี รปูแบบเรอืนพืน้ถ่ินไทใหญบานแมสามแลบจงึมเีอกลกัษณเฉพาะทีน่าสนใจตางจากเรอืนไท
ใหญในพื้นถ่ินอื่น (Oranratmanee, 2015; Pomtongkom And Others, 1997; Panin, 2015) แตยังคง

สามารถยดึรปูแบบของชาตพินัธุไทใหญได การปรบัตวัดงักลาวจงึมลีกัษณะของเรอืนท่ีเกดิจากการผสมผสาน
ภมูปิญญาด้ังเดมิกบัเรอืนทีเ่ปลีย่นไปตามสภาพแวดลอม แสดงใหเหน็ถึงการรกัษาสมัภาระทางวฒันธรรมไว

ไดสวนหน่ึง ไมตางจากกรณีศึกษาเรือนพื้นถิ่นในเง่ือนไขอื่น (Inpuntung, 2011)
 หากแนวคิดของสถาปตยกรรมพื้นถิ่นคือการผนวกสภาพแวดลอม วิถีชีวิต และความเชื่อของผู
สรางเขาดวยกัน เปนสถาปตยกรรมของชาวบานที่เปนไปตามวิถีชีวิตและระบบนิเวศของพื้นที่ ใชวัสดุที่มีใน
ทองถิ่น กอตัวอยางไมเปนระเบียบแทรกตัวอยางคอยเปนคอยไป ไมเปล่ียนแปลงแบบกาวกระโดด สามารถ

ใชภมูปิญญาทองถิน่ปรบัตวัใหวถิชีวีติและสภาพแวดลอมมีความสมดลุ ดงักลาวไวในวรรณกรรม กรณศีกึษา
ของเรอืนพืน้ถ่ินไทใหญบานแมสามแลบนบัวามีลกัษณะสอดคลองกบัแนวคดิดงักลาวขางตน เนือ่งจากเลอืก

ตั้งถิ่นฐานใกลชิดสภาพแวดลอมที่มีธรรมชาติที่สมบูรณ มีรูปแบบเรือนที่ปรับเปล่ียนตามลักษณะที่ตั้งคงรูป
แบบความเชื่อของกลุมเหลา ภายใตเทคนิควิทยาและวัสดุเฉพาะถิ่น มีการปรับตัวเปนไปอยางคอยเปนคอย
ไปตามสภาพปญหาและเงื่อนไขที่เกิดขึ้นและสามารถสรางความสมดุลแกการอยูอาศัยมาหลายช่ัวคน 

 การต้ังถิ่นฐานของกลุมคนไทใหญโดยท่ัวไปมักสรางในพ้ืนที่ราบ ลอมรอบดวยเทือกเขา ปาไม 
แหลงนํ้า และพืชพันธุธรรมชาติที่มีความอุดมสมบูรณ รูปแบบเรือนไทใหญจึงมีลักษณะเฉพาะท่ีสอดคลอง
กับธรรมชาติ ทั้งการจัดวางทิศทางเรือน องคประกอบของพื้นที่ภายในเรือน คติความเช่ือลวนแสดงออกถึง

ความสัมพันธระหวางกันของคนกับธรรมชาติ (Oranratmanee and Shaijaran, 2014) ชาวไทใหญบานแม
สามแลบเลือกพื้นท่ีตั้งถิ่นฐานสรางเรือนใกลแหลงนํ้า ลอมรอบดวยเทือกที่อุดมสมบูรณดวยทรัพยากรทาง
ธรรมชาต ิโดยคงทีต่ัง้ตามลกัษณะไทไว แตการเลอืกทีต่ัง้ภายใตสถานภาพของผูอพยพพลดัถิน่ยอมมเีงือ่นไข
จํากัด ไมสามารถเลือกตั้งถิ่นฐานไดโดยอิสระ ทําใหมีพื้นที่ราบสําหรับสรางที่อยูอาศัยนอย จําเปนตองสราง
บนพื้นที่ลาดชัน ทามกลางปญหาและอุปสรรค ไดทําใหเกิดพลวัตและภูมิปญญาการปรับตัวเพื่อสรางที่อยู

อาศัยในแบบเฉพาะตน ซึ่งการปรับตัวสรางเรือนดังกลาวตองยืดหยุน และผอนปรนระหวางรูปแบบเฉพาะ
ถิน่จากการปรับตัวตามสภาพแวดลอมที่กับรูปแบบด้ังเดิมอันเปนลักษณะเฉพาะของชาติพันธุที่ตองรักษาไว
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 กลาวโดยสรุป งานวิจัยนี้เปนการศึกษาคนควาเพ่ือถอดบทเรียนภูมิปญญาการปรับตัวสรางเรือน
พื้นถ่ินท่ีมีลักษณะเหมาะสมตอการรับมือกับลักษณะท่ีตั้งท่ีมีเงือนไขเฉพาะและพ้ืนท่ีที่มีความผันแปรของ
สภาพแวดลอมคอนขางสูง ซึ่งไดขอสรุปบทเรียน การปรับตัวที่มีลักษณะเหมาะสมกับพื้นที่ คือ เลือกพื้นที่
สรางเรอืนบนพืน้ทีล่าดชนัรมิตลิง่ติดกบัแหลงน้ําเพือ่ความสะดวกในการดาํรงชพีและหลกีเลีย่งการเผชญิกบั

ภยัธรรมชาติโดยตรง ดวยวธิกีารปรับหนาดนิและสรางกาํแพงเพ่ือกนัดนิถลมโดยใชโครงสรางเรอืนแบบเสา
สูงไลระดับสูงตํ่าไปตามลักษณะท่ีตั้ง โครงสรางตั้งแตฐานราก เสา คาน พื้น ผนัง หลังคา และพื้นที่ใชสอย
ภายในเรอืนมคีวามสมัพนัธและสมดลุระหวางกนั ใชวสัดทุองถิน่ทีม่นีํา้หนกัเบาเพือ่ลดแรงกดทบัทีจ่ะสงผล
ตอการพังทลายของดิน ใชวัสดุที่เหมาะสมตอการใชประกอบสรางเรือนพื้นถิ่นในพื้นที่ดังกลาวเปนวัสดุที่
หาไดในทองที่ ทั้งยังใชตนทุนตํ่าในการสราง และชวยในเรื่องความช้ืน ระบายอากาศไดดี สรางภาวะความ
สบายในการอยูอาศัยภายในเรือน ทั้งยังงายตอการประกอบสราง ลักษณะดังกลาวขางตนเปนรูปแบบของ

เรือนยกพ้ืนสงูท่ีใชภมูปิญญาและประสบการณการปรับตวัท่ีเกิดข้ึนจริงในพ้ืนที ่ตัง้แตการปรับตวัเลือกพ้ืนที่
สรางเรือนไปจนถึงปรับรูปลักษณของเรือนใหสอดคลองกับบริบทของสภาพแวดลอม 

 แมผลการศึกษานี้ชี้ใหเห็นวาชาวไทใหญในพื้นที่บานแมสามแลบใชวิธีการปรับตัวสรางเรือน
ในลักษณะดังกลาวเพื่อใหสามารถดํารงอยูในพ้ืนท่ีไดมานานพอสมควร แตความเปลี่ยนแปลงของสภาพ

แวดลอมนับวนัยิง่รนุแรงและรวดเร็วเกินคาดเดา การถอดบทเรียนภูมปิญญาของบานแมสามแลบยังคงเปน
โจทยที่ทาทาย และการคนหา สอบทวนความรูชุมชนจึงเปนกระบวนการท่ีไมสิ้นสุด และองคความรูเหลานี้
สามารถปรบัใชประสบการณในการปรบัตวั และเรยีนรูกบัเหตกุารณตางๆ เพือ่รบัมอืกบัภัยทีเ่กดิขึน้ในพืน้ที่

เสี่ยงภัยตางๆ เพื่อใหสามารถดํารงอยูตอไปไดทั้งในปจจุบันและอนาคต
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